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PF T EN FR DE NL ES PT sV NO FI DK RU ET v
PF ioni sulla [Product fiche sur fafiche ionen Uber das over het on sobre la Ges na ficha do _|[Uppgifter | [Opplysninger pa [Tietoja i o Touke  [Toote etiketi teave linformacija markgjuma
S ARCELIK cheda del prodotto  finformation, according to [du produit selon 65/2014 [Produkt-Datenblatt gemaf Jproductblad volgens icha del producto lproduto de acordo com i tet iht. (EU) 65/2014 ukteti anenus & cooteetcTeMu c  |vastavalt 65/2014 Isaskana ar 65/2014
C econdo 65/2014 l65/2014 14 l65 lconforme a 65/2014  [norma 65/2014 let enligt 65/2014 (6512014 Imukaisesti henhor b1 602074 l65/2014
M P 48 AEK S [Nome del fomitore _ [Supplier's name [Nom du fournisseur _|Name des Zulieferers __[Naam van de leverancier[Nombre del proveedor _[Nome do fornecedor _[Leverantdrens namn _[Navnet ti [T imittajan nimi_|L navn  |ims [Tarnija i [Piegadataja
[ i del [Mode [dentification du modéle |ldent-Daten des Modells _[Identificatienummer van_[identificacion del modelo [identificagao do modelo T imi fifikation woaenn _|Mudell identifitseerimine [Modela identiikacia
8808901100 modello het model malitunniste
AEC _[Consumo energetico _ [Annual Efficiency dénergie |Jahrlicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energia _|[Consumo anual de [Arlig [Arfig i [Arligt energiforbrug [Fonosoe norpetneniie [Aastane energiatarve  [Gada efektivais
AEC 88,5 kWh / a nnuale [Consumption [Energieverbrauch lanual lenergia lenergiankulutus neKTpOSHeprIY atéring
losse i sifcienza _ [Energy Eficency Class jeefizi g [Clase de eficiencia Classe de eficiéncia [Knacc awepi 7 [Energiatohususe Kiass _|[Energoefektivitates
EEC C nergeti lenergéti lenergética heexyBHOCTM iase
Elﬁcienza [Fluid Dynamic Efficiency [Efficacité ISt Eficiencia ydraulisk effektivitet [T i [Skidruma dinamiska
FDE 194 uidodinamica luidodynamique fffcientie ektivitet dhekTBHOCTS [tohusus lefektivitate
” lasse di efficienza __[Fluid Dynamic Efficiency [Classe d efficacité ISt [Clase de eficiencia [Fiodesdynamisk [Kiasse for ydrauli [Knacc r 7 i [Skidruma dinamiskas
luidodinamica [Class luidodynamique |efficiéntieklasse ektivitetsklass leffektivitet luokka __|effektivitetsklasse hehekTBHOCTH [tohususe kiass lefektivitates klase
FDEC C [Efficienza luminosa _[Lighting Efficiency [Efficacité lumi ings eff i ivi [Ceerosan tohusus i
| lefektivitate
LE 13,4 lux/Watt LEC [Classe di efficienza _[Lighting Efficiency Class [Classe d efficacite [Kasse der L [Clase de eficiencia Classe de eficienc | CBeToBON tohususe Kiass [Apga
fuminosa lumineuse e luminosa luminagéo Iss jsse lsse behekTBHOCTH lefektivitates klase
LEC D GFE _[Efficienza di filtrazione [Grease Filtering [Efficacité de la filtration _[Effizienz der Fetilter effiteringsefficiéntie _[Eficiencia de Ia filracion [Eficiéncia de filtragem de]F ettfilt Fettfill [Fedtil Baermsriocrs Rasva fiveerimise [Tauku filrésanas
ici lanti-graisse lde grasa lgorduras ferotu MALTD: (ohi lefektivitate
GFE N/A % GFEC [Classe di efficienza di_[Grease Filtering [Classe d'efficacité de la_[Effizienzklasse der sifiteringseifioientieKla [Clase de eficiencia de [Classe de efiiancia de-[FeMiveringseifeKtiers [Kiasso for [Fedtfil < Rasva [Tauku filresanas
o iitrazione antigrasso_|Efficiency Class itration anti-graisse___|Fettilter lsse fitracion de grasa fiitragem de gorduras __|klass i luokka __|Klasse kb TpaLmy xtpa Shususe lefektivitates klase
N/A Qmin _|Flusso d'aria a velocita [Air flow at minimum Flux dair Ta vilesseLuftsrom bef geringster _[Luchsiroom op minmale|flujo do aire a velocidad [Fuxo de ar na regulagao Lufiiode vid [Luftgjennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdi ved  [MunnManbHast ckopocTs  [Ohuvool [Minimalais gaisa
GFEC / iminima Iminimum B lsnelheid Iminima minima _|mini i lved laveste hastighet ini ini i 0 noToka ini lplasmas atrums
N Qmax _|Flusso d'aria a velocita [Air flow at maximum _[Flux d'air & la vitesse __|Luftstrom bei hochster _[Luchtstroom op Flujo de aire a velocidad F\uxo de ar na regulagao [Luftfiode vid [Luftgjennomstromming _[imavirta Luftstromsveerdi ved  [Makcumanbhas ckopocts  [Ohuvool [Maksimalais gaisa
Qmin 206 m3/h ima peed aximum 4 Imaximale snelheid Iméxima i ved hoyeste hastighet i i i lplsmas atrums
Qboost |Flusso d'aria a velocita [AIr flow at boost speed _[Flux d'air & Ia vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [FIujo de aire a velocidad F\uxo de ar de [Cuftfiode vid intensiv i [imavirta Kii C ved CKOPOCTE, (Ghuvool intensivsel _[Palielinats gaisa
Qmax 495 m3/h intensiva intensive i lsnelheid intensiva intensa hastighet lved intensiv hastighet intensiv hastighed o notoka kiirusel lpismas atrums
SPEmin i potenza _|Airbome acoustical A-_[Emission de puissance [Emission der A- [Agewogen Emision do potencia__[Poténcia sonora [uburet akustsK! bulr [AKuStsk A-veid [A-painotettu &aniteho _|Luftbaren, akustisk, A- Anpn akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
onora A ponderata in |weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde [acustica Aemitidano [for A fimassa lvasgtet lydeffektemission [MuHMMansHoi ckopocTi kaalutud helivgimsuse ~ [svértas skanas jaudas
Qboost - m3/h laria a velocita minima [Emission at minimum  [/air a la vitesse minimum|in der Luft bei geringster _ucht bij minimale O are o voloariod lar na regulag@o de 0 udeffeklmslapp vid ed laveste hastlghe( ini Ived mini ono lemissioon
peed 4 lsnelheid Iminima idade minima ini
SPEmin 47 dBA SPEmax [Emissione di potenza _[Airborne acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia _[Poténcia sonora [Luftburet akustiskt buller [Akustisk A-veid A palnclel\u Aniteho |Luftbaren, akustisk, A- 0 akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
onora A ponderata in_|weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde factstica A ponderada en[ponderada A emitida no- [fér A-viki lydeffektutslipp via luft ~ [im: eegtet lydeffektemission [akcvmansHoii ckopoctu  [kaalutud helivoimsuse  [svertas skanas jaudas
SPE 63 dBA laria a velocita massimalEmission at maximum ~ ['air a la vitesse in der Luft bei héchster  [lucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulag@o de ljudeffektutsiapp vid e hayeste hastighel [maksiminopeudela = loanywHoro notoka lemissioon lemisija maksimalaja
max [speed Imaximum [Geblésestufe nelheid Iméxima [velocidade maxima Imaximihastighet maks\mumshasllghed jatruma
ofenza |Aibome acoustical A-_[Emission de puissance [Emission der A- E gewogen [Emision de potencia___[Poténcia sonora Pufburet akustsk? buller [Rkustsk Averd [A-painotettu aaniteho _[Luftbaren, akustisk, A~ _[3sykowanyuerire A npit (Gaisa akustiskas A-
SPEboost - dBA onora A pcndera(a in fweighted sound Power [sonore pondérée A dans issieinde [acustica A ponderada en |ponderada A emitida no [fér A-vikta llydeffektutslipp via luft ~ [imassa tet issi cKopocTM lsvartas skanas jaudas
laria a velocita intensiva[Emission at boost speed [[air a la vitesse intensive [in der Luft bei fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade \judeffektulslépp vid  [ved intensiv hastighet  [nopeudella \ved intensiv hastighed  [so3ayiuHoro notoka lemisija inataja
PO 0,00 Watt intensivgeschwindigkeit _snelheid ntensiva intensiv hastighet lkirusel latruma
’ PO [Consumo di corrente in [Power Consumption in_[Consommation de [Stromverbrauch in Off __[Stroomverbruik in de Uit- [Consumo de energia en [Consumo de energia no_[Effektforbrukning i [Effekiforbruk | avslatt _ [Energiankulutus tavassa [Energiforbrug | slukket _[[ToTpebnenvie Toka 8 pexime|Toltetarve valjalulitatud _[Enerdijas paterins
P 049 W Imodalita off ff mode ourant en mode off tand Imodo off Imodo de desativacao _[franlage istand lpois padilta ftistand lBbikn (off) reziimis izsléqta rezima
S ) att Ps _ [Consumo di corrente in[Power Consumption in _[Consommation de [Stromverbrauch in [Stroomverbruik in de _[Consumo de energia en |Consumo de energia no_[Effektforbrukning i [Effektforbruk i [Energiankulutus tavassa [Energiforbrug i [MoTpeGnenve Toka B pexume Toitetarve ooterezimis [Energijas patering
PI Imodalita standby tandby mode ourant en mode stand- [Standby stand-bystand Imodo standby Imodo de espera standby-lage (standby) loaidiSanas rezima
by
Pl [Extra o |Yderligere |{AononHuTensHasn Lisateave vastavalt [Papildus
f 1,3 gemaR |volgens 66/2014 de ot 66/2014 iht. 66/2014 EU) i i B 66/2014 linformacija
66/2014 g to [selon 66/2014 66/2014 la 66/2014 com a norma 66/2014 i til 66/2014 c 66/2014 lsaskana ar 66/2014
EEI 83,4 l66/2014 6612014
h F_ [Coefficiente di [Time increase factor __[Coefficient [Koeffizient des [Tidstoenamecogfficient_[Coeficiente de [Fator de aumento de T Ajan i IAja [Caika palielinasana
Qbep 22 5,0 m3, / incremento del tempo ld'augmentation dans le  [Zeitinkrements lincremento del tiempo ~ ftempo lepemenn faktors
emps
Pbep 386 Pa EEI _[Indice di efficienza __[Energy Efficiency Index _[indice d efficacité g dex [Indice de eficiencia Indice de eficiencia i[E ol Snepr 7 [Energiatohususe indeks Energuas efektivitates
i " indek:
Qmax 495 0 m3/h Qbep |Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at [Debit d'air mesuré a son [Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op_[Caudal de aire medido_[D&bito de ar medido no Uppmau luftficdesvarde |Malt luftmengde ved [ Mitattu iimavirta parhaan [Malt Iuftstrom | det [Pacxon sosayxa, [Modetud Ghu vooluhulk Izmerlla\s gaisa
’ el punto di efficienza  |best efficiency point  [meilleur point d'efficacité [der besten Effizienz het beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiéncialvid bés lpunktet for beste lhydtysuhteen pisteessa [optimale driftspunkt  [usmepenHeIi & TouKe lparima tohususe punktis [plismas atru
imigliore lgemessen Imejor Nirknis [HauBonbuweit Visefektivakaja punkta
Whbep 125,0 W "
Pbep dellaria _ [Measured air pressure at |Pression de lair [Cuftdruck, am Punkt der _[Gemeten lucl [Presion de aire medido _|Pressao de ar medida no[Uppmatt lufttryck vid [ Malt Iuftirykk ved punktet [Mitattu iimanpaine Malt lufttryk 1 det |[Daenenve sosnyxa, [MSdetud Ghurdhk [zmertas gaisa
wi 40'0 w Imisurata nel punto di  [best efficiency point Imesurée a son meilleur |besten Effizienz Ihet beste-effi len el punto de eficiencia |ponto de maior a ivi or beste virkni lpa 8 loptimale driftspunkt lM3mepeHHoe B TouKe lparima tohususe punkis [spiedien
lefficienza migliore lpoint defficacité lgemessen Imejor lpisteessa [HauBonbueit Vi cioktvakaja punkia
Emiddle 535 lux e
Qmax_[flusso d'aria massimo _|maximum air flow [Flux dair maximum __|max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _[flujo de aire maximo __[Débito de ar maximo __|Maximalt Iuftfiode [Hoyeste [Suurin imavirta [Maksimal luftstrom 7 7 Shuvool maksimélé gaisa
luftgiennomstremming Inotok o
Lwa - dBA Whep |Aimentazione elettrica [Measured electric power Electrique am Punkt _[Gemeten elektrisch [Aimentacion eléctrica _[Poténcia elétrica medida [Uppmatt elektrisk IMalt elekirisk [Mitattu sahkon oftoteho [Malt elekirisk effektoptag [[Toaqa anekTposHepri,  [Moddetud elekiri Izmerlla leliiska
Imisurata nel punto di  input at best efficiency  [mesurée & son meilleur ~[der héchsten Effizienz  Jopgenomen vermogen  |medida en el punto de  no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hystysuhteen  [i det optimale driftspunkt usmepertas & Touxe [vdimsussisend parima  audas ie
lefficienza migliore  [point lpoint d'efficacité lgemessen lop het beste- leficiencia mejor leficiéncia leffektivitetspunkt lpunktet for beste pisteessa [HauBonbuweit Shususe punktis liserekivakaia punkta
efficiéntiepunt irkningsgrad hebexvaHoCTM
Wi [Potenza nominale del |[Nominal power of the _|Puissance nominale du_[Nennleistung der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del _ |[Poténcia nominal do _[Markefrekt for [Nominell effekt ti Valaistusjarjestelman
istema di lighting system ysteme d'éclairage  [Beleuchtung et verlichti [sistema de lsistema de i Inominelle effekt i CUCTeMbI o lsistemas nominala
auda
Emiddle media 9 of [Eclairage moyendu __[Durchschnitliche Verlichting media del G0 media ittig belysning_[Gjennomsnitlig lysstyrke telman [Cpearss oceewenocts  |Valgustusststeemi idgjais apgaismojuma
lsistema di he lighting system on ~ [systéme sur la plaque an h Isistema de iluminacion  [produzida pelo sistema  [over kokytan il Iysstyrke i cucTemsl Ha  [keskmine valgustugevus fsistémas
filuminazione sul piano [the cooking surface visson [Kochfelds Iverlichtingssysteem op e el plano de coccion  [de iluminagao na lover PP Ipa lBapouoit naren i
ottura et kookopperviak lsuperficie de cozedura keittopinnalla
Lwa _|Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance i bei ivea [Nivel de potencia [Nivel de poténcia sonora iva vid ved Ran [ ved poBeH aBykonanyuennA  |[Helivaimsuse tase
onora allimpostazione|highest setting onore & son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acustica con el ajuste  [na regulagao de Imaximiinstélining lhoyeste innstilling il Inpu i korgeimal seadistusel  [pi
massima paramétrage maximum Ima [velocidade maxima i fizetzcuma
[CONSIGLI PER IL [ENERGY SAVING TIPS [CONSEILS POUR [RATSCHLAGE ZUR [TIPS VOOR [CONSEJOS PARA EL CONSELHOS PARA  [RAD FOR IRAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL PEKOMEHAALIMV 1O ENERGIASAASTUNOU IPADOMI ENERGIJAS
0JA

1) When you start
ooking, switch on the
range hood at minimum

lspeed, to control

Imoisture and remove

lcooking odor

[2) Use boost speed only
hen is strictly

hecessa

13) Increase the range

hood speed only when

he amount of opor
imakes it necy

L1 Keap rangs hood fiter

(5) clean to optimize

lgrease and odor

fefficiency

IRISPARMIO
ENERGETICO
1) Quando si inizia a
fcucinare, azionare la
appa a velocita
iminima per controllare
'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina
[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
[strettamente
hecessario
13) Aumentare la
elocita della cappa
lsolo quando richiesto
el quantia di vapore
) Mantenere pulito i
iitro o pulii i filtri della
lcappa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e
lantiodori

IL’ECONOMIE

ID’ENERGIE

1) Lorsque vous
ommencez a cuisiner,

lactivez la hotte & la
itesse minimum pour

lcontroler humidité et

[liminer les odeurs de

2) N'utilisez la vitesse

intensive lorsque cela

fest strictement
nécessaire.

) Augmentez la vitesse
lde Ia hotte seulement
Jorsque la quaniité de

apeur le requiert
k) Veillez & ce que le ou
les filtres de la hotte
lsoient toujours propres,
lafin d'optimiser
efficacité ani-graisse ot

IENERGIEEINSPARUNG
1) Zu Beginn des
IKochvorgangs die Haube
lbei niedrigster
(Geblasestufe aktivieren,
ldamit die Feuchtigkeit
labgesaugt und
[Kochgeriche beseitigt

n

[2) Die

[ENERGIEBESPARING
[1) Schakel de afzuigkap
lop de Iaagste snelheid in

anneer u met koken
begint om de
Nochtigheidsgraad te

pegelen en kookluchties
e verwijderer

[ Gebruik 66 hoogste
Sﬂelhe\d alleen wanneer
ldit bes

Inur dann benutzen, wenn
Isich viel Dampf entwickelt.
13) Die Geschwindigkeit
lder Haube nur bei
vermehrter
pampfentuickiung
lerhch
[§) Den oder die Fitter der
[Haube sauber halte
ldamit die Fett- und
(Geruchsiiterung optimiert
ir

@

5) Veroog do sneindid
/an de afzuigkap alleen
anneer de hoeveelheid
ldamp dit v
b Houd hot Fheride
ters van de afzuighap
lschoon om
|vetfilterings- en_ )

[AHORRO DE ENERGIA
1) Cuando se comienza
la cocinar, accionar la

[POUPAR ENERGIA
1)Ao comegar a
lcozinhar, ligue o

1) Starta koksflakten
Imed min. hastigheten

1) Start kjokkenviften pa
laveste hastighet nar du

luv
1) Kaynnisté liesituuletin

[ENERGIBESPARELSE
1) Teend emhzetten ved
nér

lcampana'a la velocidad [exaustor na

Inar du borjar

Istarter fora

ldu begynder
. Séledes

[9KOHOMMM
[OHEPFONOTPEBNEHUA
1) B Hauane rotosku
lBKriouMTe BLITSKKY Ha

log fierne matosen.
[2) Bruk kun intensiv
lhastighet nar det er helt

Iminima para controlar la |minima, para controlar a [fér att
lhumedad y eliminar los e eliminar os och avidgsna
folores de cocina lcheiros da cozinha Imatos.

[2) Utilizar la velocidad ~ [2)Utilize a velocidade  [2) Anvand den intensiva
fintensiva sélo cuando  [intensa apenas quando endast nar

sea

ldet ar absolut

Inecesario a
13) Aumentar la velocidad [do exaustor apenas

lde la campana s6lo  |quando a quantidade de
lcuando lo requierala  |vapor produzido o
lcantidad de vapor justificar

4) Mantener limpio el [4)Conserve o(s) filtro(s)
fitro o los filtros de la |do exaustor sempre
lcampana para optimizar [impos, para otimizar a

la eficiencia antigrasa y |eficiéncia de retengo de

loptimaliseren.

lgorduras e de cheiros.

13) Oka koksflaktens
Ihastighet endast nar
térre méngder anga

kraver detta.
) Se till att koksfliktens
iiter &r rentrena for att
loptimera fett- och
luktfiltrens effektivitet.

13) @k kun kjpkkenviftens
lhastighet ved stor
ldampmengde

I4) Hold kiskkenviftens
iter rent/rene for en
leffektiv fierning av fett og
Imatos

hajun poistamiseksi

keittiosta

[2) Kayta suurta nopeutta
/ain kun se ol

Vaitiamatonta

13) Lisaa liesituulettimen

Imaaré sité vaatii
I8 Pida lisituuiettimen
Isuodatin tai suodattimet
lpuhtaina rasvan
Isuodatustehon ja hajun
Ipoiston optimoimiseksi

popeutta vein kun hoyryn

lkan du kontrollere
ugthalten og fierne

Imados.

[2) Anvend kun intensiv
Ihastighed, nar det er

Ihojst nedvendigt.

[3) Forag kun

i CkopoCTM Anst
[KOHTPOISt YPOBHSI BNAXHOCTI
IV ynaneHus ua kyxHu
fsanaxos

1) o valmistamise
alustamisel lilitage
liidikumm Ghuniiskuse
[kontrolli all hoidmiseks ja
toiduldhnade
leemaldamiseks

[TAUPISANAL
1) Kad Jus sakat
lédiena gatavosanu,
lieslégt minimalo tvaiku
Inostcaja atrumu, lai

ontrolétu mitrumu un
laizvaktu adiena
aromatu.

sisse

)
lckopocTs padoThi BbITRXK,
[ronbko koraa aTo

2) Kasutage
kiirust ainult siis, kui see
n rangelt vajalik

Ihastighed, nar
ldampmaengden kraever
det.

14) Hold emhaettens fedt-
log lugtfltre rene for at
loptimere deres funktion.

[3) MosbiwaiTe ckopocTs
IpaboTsl BuiTsKKM, TONBKO
[oraa aToro TpeGyet
[Hannuve Gonbuworo
[konuuecTea napa

{4) Nonaepxmeaitre dunsTp /
lbvnbTpE! BTN B YMCTOM
lcocTosum ans
fonTumaneHoro ynanenvs
bupa vt 3anaxos oT roToBKM.

3)

pliidikummi iirust ainult

siis, kui auru

Imuudab selle vajalikuks

14) Hoidke pliidikummi

iiter/filtrid rasva ja Iohna

leemaldamise tohususe

loptimeerimiseks
astena.

2) lzmantot
paaugsiinatu sirumu
ikai tad, ja tas

Ioteikti nopiociezams
3) Palielinat tvaiku
poscca srum tikai
ad, ja
neplec\esams tvaiku
ldaudzum
) Uzturet uru( us)
vaiku n
ru(-us). b optimizatu
tauku un aromatu
Ineitraliz&sanas
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[EN/IEC 60704-2-13
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lanti-odeu lefektivitati
INorme di riferimento: Norma(lve re'erences INormes de référence : J INormas de [Normas de iitenormit: BOKYMEHTbI: iivviil fiva
[EN/IEC 61591 [EN/IEC 615! [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 ICEI EN 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61 591
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[EN 50564
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PF LT l§ mT HU cz SK RO PL HR sL GR TR BG SR GA
PF[Gaminio mikrokorielés [Skeda i Taghr a- A 652014 s 0 karts cie na liste linformati de pe fisa na karcie na kartici o I ieg oty (Ortin fisi bilgisi, kaprata ° [Biecg Targe
: informacija pagal Prodott s| kapesolatos informaciok. lvyrobku v souladu s yrobku podra 65/2014 [produsului conform cu  fproduktu wedtug proizvoda prema lpodatkovnem listu frAakéra Tou TpoivTog  [65/2014' gre l+a npoaykTa, curnacko  [iponssoay, npema
S ARCELIK l65/2014 normou 65/2014 Inorma 65/2014 6512014 165/2014 fzdelka v skladu s [Béioel 6512014 l65/2014 14
l65/2014
M P 48 AEK S [Tiekejo pavadinimas___[lsem il-fornitur | szallité neve [Jméno dodavatele Meno dodavatela [Numele furnizorului [Nazwa dostawcy Naziv dobavij Ime dobavitel [Ovopa Tou ipopnBeutA_|Tedarikei adr ime Ha poctaeumk [Hasve gobasrsava [Ainm an solatnrar
8808901100 M |Modelio identifikacija _[Identifikatur tal-mudell A készulek tipusszama [dentifikace modelu _[ldentifikacia modelu _[Indicativ model [dentyfikacja modelu _[ldentifikacijski podaci _[Identifikacija modela _|Kwdikog Tou povréhou [Model Tanimi Maenmudmkaums na [Oanaa monena [Aitheantéir an mhania
Imodela imonena
AEC _|Metinis energijos [ konsum annwali tal-_[Eves aramfogyasztas [Rogni energeticka [Rotna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energii |GodiSnja potrosnja [Cetna poraba energije [ETo1a katavaAwon ik Enerji Tketimi | OAUILHa KORCYMALWs Ha | OAMILILa NOTpOWFLa _[91G Fuinnimh in aghaidh na
AEC 885 kWh/a Jsuvartojimas gi lspotreba lenergiie levéoveiac lereprvs lenexrpuute evepruje _[Bliana
’ EEC [Energijos fida [Trieda energefickej _[Clasa de eficienta [Kias Razred Razred KhGon [Enerji Verimiiik Sinifi_[Knac na enepruina [Knaca enepretcke cme Effeachtulachta
C kiasé innosti lacinnosti lenergetica Juginkovitosti kovitosti améoong lecbexruariocT lechnkactocTn Fuinnimh
EEC kysEio dinaminis [Fluidni [Eficienta fluidodinami Fl ¢ pretotne [Sivi Dinamik Etkinik __[EchexTueHocT Ha [EcbuacHocT Aunamiie [Eleachidiacht Dinimice
fektyvumas ucinnost lacinnost Juginkovitost ldinamike l_m)éccn |aHamwata va dnynna _|bnynaa Sreabhain
FDE 19,4 FDEC _[Skyscio dinaminio [-lassi tal-efficjenza _ [Aramiasdinamikai [TFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] [Clasa de eficienta Razred tke [Razred i [Khdon p KA [Enerfi Verimllik Sinifi _[Knac Ha ebekTueHoCT Ha [Knaca edpukachocTit  [Aicme Effeachtdlachta
Klasé idodinami i besorolas cinnosti lGcinnosti 4 ¢ [pretogne dinamike larésoong Ha nywaa bnyuna Dinimice Sreabnain
FDEC c LE  |Apdvielimo efeklyvumas |L-efficjenza tat-Tidwil _|Vilagitasi hatékonysag [Sv&teing Géinnost [Sveteing G&innost lﬁc\en;é Tuminoasa lWydaJnaéé Swieliha __ |[UGinkovitost rasvjete _ [Svetilna uginkovitost _ [@wreivi amédoon [Aydinfatma Verimiiigi _[EexuarocT Ha [EbukacrocT Fﬁeacmmacm Solais
locseTnera
LE 134 lux/Watt LEC _[ApSvietimo efektyvumo [IKiassi ta-Efficlenza _ |Vilagitasi hatékonysagi [TFida svétein ucinnosti [Trieda svetelne] (Clasa de eficienta Kiasa wyda]nosu [Razred uginkovitosti _|Razred svetiine [KhGon purevig [Aydiniatma Verimiiik _[Knac Ha eekTvBHOCT Ha [Knaca eukacHocTn  [Aiome Eifeachtd
kiase at-Tidwil lbesorolas Gginnosti luminoas: Swietine] ros viete itosti [Sinifi locseTmeta olais
LEC D GFE _|[Riebaly filravimo [L-Efficjenza tal- [Zsirszirési hatékonysag [OCinnost protitukové _ [Uginnost filtrovania tuku [Eficienta de filtrare Wydajno&(: Tltrac]i fitriranja . [Aé5oon ag Filtresi Vermliigi _[EcpexTuaHocT Ha EcpukacrocT [Eifeachialacht um Scagadn
lefektyvumas Filtrazzjoni tal-Grassijiet filtrace ntigrasimi Jtuszczu prouv masnoce_ rotimascobne filtracie _{pirpapioparo Airroug [bunTpuparie Ha mastuHm_|unpuparsa mactu __[Gréisce
N/A 9 GFEC |Riebaly filtravimo [-Klassi tal-Efficenza tal- [Zsirszrési hatékonysagi [TFida uginnosti [Trieda uginnosti [Clasa de eficienta [Kiasa wydajnos filtracji |Razred uci Razred . [<Adon améoon ag Filtresi Vermliigi _|[Knac Ha ecbeKTuBHoCT Ha |[Knaca edyikackocTv  [Alome Eifeachidlachta um
o ly ] ységi i i n e
lefektyvumo klasé Filtrazzjoni tal-Grassijiet |besorolas protitukové filtrace iitrovania tuku pentru filtrarea fuszozu fltriranja protiv cobne filtracije Nimoug  [Sinifi Ha MaaHUHN macTu  [Scagadh Gréisce
intigrasimi
GFEC N/A Qmin _[Oro srautas minimaliu__[[-Fluss tal-Arja Minimu _|Légaramlas minimalis [Pritok vzduchu pii [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza __|Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [zracni pretok z [Por apa 0TV €AGXIOTN [Minimum hizda hava  [Bbagylien noTok ipu  [[TpOTOK Basayxa npu _ [Aershreabhadh losta le
" loreiciu /aqt uzu normali ffordulatszamon minimaini rychlosti Iminimainej rychlosti  [minima lpredkosci inimainoj brzini hitrostjo fraxurnTa lakis opocT j Gpauim  [gnathisaid
Qmin 206 m3/h pana
Qmax _[Oro srautas maksimaliu [I-Fluss tal-Arja Massimu [ égaramias maximalis [Pritok vzduchu pil Pretok vzduchu o [Flux de aer la viteza __|Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zratni pretok z najvedjo [Por, aépa o péyioT  [Maximum hizda hava _ [BuaAyluen noTok npu _ [[1pOTOK BasAyxa npwt__[Aershreabnadn Uasta le
Qmax 495 m3/h loreiciu /aqt uzu normali 5 i rychlosti Yehlosti  [maxim lpredkosci maksymalne [maksimalnoj brzini Ihitrostjo fraxurnTa lakis1 cKkopoCT pavku  [anathisaid
pana
Qb t _ m3/h Qboost [Oro srautas esant T-Fluss TaT-Afa T modalia | garamias intenziv [Pritok vzduchu pii [Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zracni pretok pri [Por aépa oV éviovn |Yogun hizda hava akisi [BbaayLien noTok i [[1pOTOK Baanyxa npy___ [Aershreabhadh ag an
00s ldidéjanciam greiciui  [rigShalaw 12" a ffordulatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rychlosti  fintensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini fintenzivni hitrosti fraxomnra wneta ckopocT ojaviaroj 6pan paga [fiansocr/ an socr
SPEmin 47 dBA SPEmin (Garsiio sléglo s ore [L-Emissioniie! Akusticr[Loveggben mérl & [Emise pn]mérného Vzduchom Sireny [Emisi de putere sonord [Erisfa dZwigku przy —[Emisia zvune snage A-[Raven erisie hrupa A, [Extopm oragpioyéns [Winmur hizda [A-nperernena ssykosa _[onaepvicara crara___[Asti Cumhachta Fuaime A-
lesant minimaliam iobezati ahall sszint minimalis uA |akusticky tlak A merany |A ponderata la aer cu  [predk irane u zraku na upri [iYnTIKAG I0XU0G A 0Tov” [navadaki akustik A= [MOLLIHOGT Npy MaXBLPNSHe sBYKA eMUTOBAHOT kpo3 [ualaithe ar an luas iosta
loreiciui A fivelocita minima— forduiatazamon (o veduchu o 0 vzduchu pri iteza minima minimalnoj brzini aman;si nirost laépa oty ehéixiotn fagrlikl ses Giicit le amoccepara npu lpa3nyx NpU MUHUMANHO]
SPEmax 63 dBA it yenlosti j rychiost haxornra misyonu poct ___[opaviu
SPEmax [Garsinio Segio lygs ore [Cevegdben mért A [Emise prumemeho Vzduchom Sireny [Emisi de putere sonora [Emisja dzwieku przy Raven emisie hrupa A, [Exrroum otaBpiouén Vaximum izda [A-npeternena asykosa _[[lonnepvicana crara _[Astu Cumhacia Fuaime A-
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[A-nperernena ssykoa _[Monnepvicara crara

[Astd Cumhachta Fuaime A-

lesant didéjanciam iopez intenziv kusticky tlak A merany [A ponderata la aer cu  predkosci u zraku na zraku pri XTIk IoxUog A oTov [akustik A-agirlikli ses  [MOLUHOCT np uaxBBpRsiHelsByka emuToBaHor Kpo3 [ualaithe ar an dianluas n
Ps 0,49 Watt lgreiciui IR fivelogita intensiva— [fordeistazamon ldo vzduchu pfi intenzivnifvo vz i itez3 intensiva intenzivnoj brzini intanzivai nitrost lagpa oy éviovn iici Emisyonu ls armocdepata npu lsasnyx npu nojavanoj [ luas treisitne
rychlosti intenzivnej rychlosti fraxornra wneHa ckopocT paythn
Pl PO [Energijos i-konsum tal-energia fil- off (ki) [Spotfeba proudu pfi _[Spotreba energie v [Consum de curentin _[Zuzycie pradu w trybie _[Potro3nja elekiricne  [Poraba toka v naginu__|[KatavAwon peopatog  [Kapall modda Gug [KorcymaLs Ha eneprys B [loTpoLura enektpune [did cumhachta agus 6 sa
prictaisui esant Imodalita Mitfi lizemmodban rezimu off rezime vypnutia Imodul oprit [wytaczonym lenergije u naginu "off"  [izklopa lom Aermoupyia off [Tiketimi Hepruje Y MCKIby [mhéd muchta
ijungta Tarby
f 1,3 Ps Er\erguos i i-konsum tal-energija fil- as standby [Spotfeba proudu pfi _ [Spotreba energie v [Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie [Potro3nja elekiricne _[Poraba toka v nacinu__ |[KaTavaAwon peopato [Bekleme modunda gl |[KoHCyMaLs Ha eHepruist B [[10TpoLLIMa enekTpuaHe [dii cumhachta agus & sa
iprietaisui dirbant modalita Stennija |(készenléti) izemmodban rezimu standby pohotovostnom rezime  [modul standby lgotowosci lenergije u naginu Istanja pripravijenosti loTn Aeioupyia avapovig [tiketimi lpexum Ha rotosHoCT Hepruje y CTarby héd fuireachais
EEI 83,4 budejlmo rezimu I'standby” lnpunpasHocTn
Pl [Tovabbi i acicka  [Doplii t [Dodatne informacije [Dodatne informacije [EmirA¢ov 66/2014’e gore ilave [Mon Bhreise de
Qbep 226,0 m3/h pagal |Addizzjonali skont  [66/2014 szerint i v podra wedtug [prema 66/2014 skladu s 66/2014 [rAnpogopicg o |bilgi réir Uimh. 66/2014
386 166/2014 INru 66/2014 Is normou 66/2014  [66/2014 iconform cu norma (66/2014 166/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
Pbep Pa 66/2014
4950 h F |Laiko padidgjimo [Fattur ta’ zieda fi-hin___[ldénvelési egyltthato [Koeficient narustu v [Faktor zvySenia Gasu _[Coeficient de restere a [Wspolczynnik wzrostu w [Koeficijent povecanja _[Koeficient podaljsana Zuvrs)\tcmg aGEnong  [Sure artis faktord [Koecpuuvien Ha ®akrup SpemerGuor [Fachtoir méadaithe ama
Qmax ) m3/ aktorius lease impuli lczasie \remena lcasa hrou oo luapacrsae Ha spevero _|nosehate
EEl [Energijos efektyvumo _|L-Indici ta-Efficienza _[Energiahatékonysagi mutato [Ukazatel energetické _[Index energetickej indice de eficienta skaznik indeks indeks Atu(mg [Enerji Verimiilik Indeksi_|iHaekc Ha erepraiia  [/inaekc eHepreTcxe innéacs Effeachiuiachia
Wbep 125,0 w indeksas geti Ginnosti liginnos! & lecbexruarocT " innimn
Qbep [ lsmatuotas oro srauto _[Ir-rata tal-fluss tal-arja _[A legjobb hatékonysag mellett [Prutok vzduchu méfeny [Prietok vzduchu ‘merany [Debit de aer masurat in_[Przeplyw powietrza _ [Dotok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen nup o peTpnyévn [En verimil noktada Miamepert TIpOTOK BA3AY. aersreata tomhaiste
wi 400 W antykis esant Imkejla fil-punt tal- Imért Iéghozam lv bods nejvy: bode najlepsej lpunctul de eficienta  [mierzony w punkcie o [mjestu najbolje lpri tocki najvecje foto. onuclo XOAGTEphe  Gigtimis hava akis o TOUKATa HA HA-BHCORa. [y TAdKA HEJBERG [og an bpointe éifeachtila is
’ ldidziausiam efektyvumo lefficienza massima ucinnosti lucinnosti ptima i j wydajnosci  [uci cinkovitosti rani lechexTyerocT lechukactocTn fearr
- ui
Emiddle 535 lux Pbep [Emaluoto oro siégis [I-pressjoni fal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu m&feny v_[Tlak vzduchu merany v_[Presiune de aer [Cisnienie powietrza  [Tlak zraka izmjeren na [Zracni ﬂak izmerjen pri_|[lion aépa peTpnuévn  [En verimii noktada Miamepero evanywno  [Mepern nputicak [Réta aerbhrd tomnaiste ag
4 mers & y peHi np erbhr tomhal
lesant didziausiam Imkejla fil-pun i Imértlégnyomas bodé nejvyssi ucinnosti - [bode najlepsej ucinnosti masurata in punctul de mierzone w punkcie o [mjestu najbolie ocki najvetje loTo aneio kakitepng  [Blgiilmiis hava basinci  [wansirave B Toukata Ha  [sasayxa y Taukn in bpointe éifeachtla is
Lwa - dBA Jefektyvumo taSkui lefficienza massima eficienta optima Inajlepszej wydajnosci__|ucinkovitosti Lisinkowiosts JamoSoang lHaii-BucoKa ecbekTuBHOCT |HajBehe ecukactocTn [
Qmax oro srautas [I-fluss massimu tal-arja i pratok tok vzduchu [flux de aer maxim Maksymalny przeplyw |maksimalni protok zraka [najvetji zracni pretok _[uyiotn pon aépa [Maximum akis hizi BLIAYLeH npoToK wasta
lvzduchu owieltr [noTox pasnyxa
Whep tuota elektros galia [I-kontribut gija__|A legjobb haté 4g mellett : [Elektricky pr\kon merany [Alimentare electrica Zasuame elekiryczne  [Elektricno napajanje _ [Elektricno napajanje, [HAEKTPIKA TpopoB00Tx erimii noktada Miamepera enexrpuiecka |Mepera ynasna fonchur cumnachta leictrt
lesant didziausiam lelettrika mkejjel fil-punt  |mért elektromos betaplalas 6 bode najlep: Imasurata in punctul de  [mierzone w punkcie o  [izmjereno na mjestu  zmerjeno pri tocki luerpnpévn ato onpeio Imiis elektrik gl [MowWHOCT B ToukaTa Ha  [enekTpuda cHaray  [lomhaiste ag an bpointe
skui I-efficj cinnosti lGcinnosti leficienta optima Sci [najbolie Inajvecje u [kaAGTEpNG amoBoong  (girisi lHaii-Biicoka ecpexTUBHOCT [raukw Hajeehe [eifeachtilachta is fearr
"
Wi [Nominali apsvietimo __[l-qawwa nominali tas- _|A vilagitasi rendszer névieges |Ji ity vykon [Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominalna snaga [Nazivna mot sistema _[OVopaGTIKA 10XUG T0U sisteminin MOLLIHOCT Ha chara [Cumhacht ainmniail an
istemos galia istema tat-tidwil itmé lsystému osvétleni ystému osvetlenia istemului de iluminat  Jsystemu lsustava rasvjete j f Quwriopos  |nominal giict cucTema  fcucTema ocBeTIbera hérais soilsithe
loswietleniowego
Emiddle [Vidutinis virykiés [Muminazzjoni medja__[A vilagitasi rendszer & osvatlent & osvellenie  [luminare medie a [Srednie 0 i osvelllev  [MEoog guriop6g 10U [Pisirme alaninda [Cpeario oceetnBare Ha _ [[Tpoceuna jaura [Meansoilsia an chdrars
pavirs iaus aps vietimas [tas-sistema tat-tidwil fuq [atlagvilagitésa a f6z6lapon lsystému osvétleni varné [systému osvetlenia na [sistemului de iluminat pe|systemu na powierzchni sus(ava rasvjete na Isistema osvetlitve na QuTIopOU sisteminin cucTema foceeTrbera Ha rpejHoj  [silsithe ar an dromchla
5 aps vietimo sistemos  fi-wic¢ ghat-tisiir plochy arnej doske plita otowania povrsini za kuhanje  [kuhalni povrsini lomy emoaveia eomiov  fortalama leBpx ‘T1a 3a
roTeene
Lwa [Garso galios lygis esant | “Akustici 2 maximalis _[Hladina akustického __|Hladina akustického _ [Nivel de putere sonora _[Poziom dZwigku przy [Razina zvugne snage nalRaven hrupa pri najvisii [21a8pn nxnTIkS 10x00g [En yiiksek ayarda ses [FMBO Ha sBykopa [FvB0 3Byure crare npn [Asty Cumhachta Fuaime A-
lauksciausiam iopezati ahall-frekwenza [beallitasnal [konu pfl maximainim - vjkonu pri maximainom [a setare maxima lustawieniu Imaksimalnoj postavei  [nastavitvi lom péyioT puBion  [giicti seviyesi IMOLIHOCT NPy Haii-BUCOKa [HajBuLLO] BpeaHocTY  [ualaithe ar an luas uasta
nustatymui JA fil-velocita massima nastaven nastaveni i
ENERGIIOS [SUGGERIMENTI GHAL [ENERGIATAKAREKOSSAGI |RADY PRO [ODPORUCANIANA  |[RECOMANDARI ZALECENIA [SAVJETI ZA [PRIPOROCILA ZA [EYMBOYAEZ [A THN [ENERJIDEN CBEBETV 3A ICABETH 3A IITEAMLY [MOLTAI LE HAGHAIDH
[TAUPYMO PATARIMAI|{UZU KORRETT [TANACSOK [ENERGETICKOU USPORU ENERGIE  [PENTRU REDUCEREA [DOTY! [ENERGETSKU IVARCEVANJE ZE [EEOIKONOMHZH [TASARRUF MKOHOMMS HA [EHEPIMJE SAIU CHEART A FHONN
1) Kai jungiate virykle, [SABIEX JITNAQQAS L-|1) A fézés megkezdésekora  [USPOR Ked zadinate varit, _[CONSUMULUI DE oszczmmoSm USTED! [ENERGIJO ENEPFEIAZ IKONUSUNDAKI EHEPTUSt 1) Kan nourere pa N IICNCHAR AR
junkite trauktuva IMPATT AMBJENTALI: [legkisebb sebességfokozaton |1) Kdyz zacinate vaiit, ~[aktivujte odsavaC par pri ENERGIE 1) Kad se zapocne's 1) Ob zadetku kuhanja  [1) Otav apxicere To [TAVSIYELER 1) Korato sanousate pa  kysare, ykmyuure YA
iminimaliu greiciu, kad ~ [1) Ixghel l-estrattur fugq ~ [kapcsolja be a paraelszlvct a  [spustte digestof s Iminimalne] rychlosti, &im 1) Cand incepeti sa 1) Po rozpoc kuhanjem, ukljucite klopite napo pri payeipepa, avapere Tov |1) Pisimeye rotauTe, BKnIOYETE lacnupatop y 1} Cas AIR an cochall ar an
lsumazéty drégme ir elocita minima meta  [nedvességtartalo [minimaini rychlosti, aby fsa umozni odsavanie  gatiti, porniti hotala  [gotowania, urchomis Inapu na minimalnu Inajmanjsi hitrosti, da oty g patopa, 3a fa 6p3wi Aa |uas fosta nuair a thosdidh
baty pasalintas kvapas  [tibda ssajjar u halli [szabalyozasa és a konyha\ byia pod kontrolou Ihkosti a eliminacia iteza minima pentru a  fokap z predkoscia brzinu za kontrolu viaga flahko nadzirate viago in  [eAdion TaxiTTa yia va [kontrolil igin minimum  [1amanwTe BnaxHocTTau  [GucTe perynucani i 29 cGcaneach agus
erdant arba kepant  [mixghul ghal ftit minuti ~ [szagol éni [pachov z kuchyne ontrola umiditatea si  [minimalna tak, aby i uklanjanje mirisa od fodstranite kuhinjske  [eA€ygeTe TV uypaoia kai [hizda daviumbazi lna npemaxtere [BNaXHOCT 1 yknoHMnM  [coinnigh ag rith é ar feadh
imaista, ara li jkun lest it-tisjir. ~ [2) Inter 2) ivnu rychlost pentru a elimina ¢ ifkuhanja onjave.  e€aheieTe TIg 0opég  [calistirin ve yemek or roTeeHe.  [kyxurbcke Spa ncméad niar o
2) Naudokite greigio 2) Zid ii-velocita biss lcsak nagyon indokolt esetben  [2) Intenzivni rych\os( lpouzivajte, iba ked je to |mirosurile din bucétarie usuwac zapachy I2) Koristite intenzivnu  [2) Intenzivno hitrost g Kougivag lkokularini ortadan 2) Manonasaiite prce heidh 2 chécaireacht
pagreitinima tik tais [Fkaz ta’ ammont kbir ta [alkalmazzon pouze tehdy, [2) Utilizati viteza [2) Predkosci intensywne [brzinu samo kad je luporabite samo takrat,  [2) Xpnaiuorioieite v [kaldirin ycunenara ckopoct camo [2) Mojadany GpauHy deanta, 2) Na meadaign an,
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